KLARUS
GL6

Manual

Thank you for your purchase! Please read the manual fully before use.
(ENG) English

Specifications

SKU:GL6
Dimension : 150mmx®29mmx®26.1mm
Output: 1600LM

Input Voltage :2.8-6.4V

Charging Current: 2A (MAX)

Charging Time:3h

Battery Compatibility: 1 x 18650/2 x CR123A
Battery Capacity:3100mAh

Waterproof: IPX6

Weight:207+2g (Includes Rail Clamp and Battery)
Warranty:5 Years

Package List

ANSI Standard Paramete

Categories High Medium| Low ight| Strobe | SOS [Beacon| Laser
|+ Output (Lumen) |1600~550~160 700 200 15 1000 200 200
18650 77120
Battery | © Runtime (Hr) ) 5 6 60 15 | 185 | 72 38
(18GT- | g Candeia 12100 5600 |1600| 140
IMR31)
£ BeamRange(M) 220 150 | 80 2
1+ Output (Lumen) 600 220 | 80 10 400 | 80 80
CR123A| © Runtime (Hr.) 2 5 |15 30 2 12 60 28
Balery | @ candon 5000 1700 [ 800 | 120
& Beam Range (M.)| 140 82 55 20
~/ Drop Resistance (M) 15
~¥" Waterproof Rating 1PX6

Note: The above data has been measured in accordance with the international flashlight testing standards ANSINEMA
FL1, different batteries or usage environment may affect the above data.

Flashlight Operations

Toggle Among Three Light Combinations
Rotate selector ring to toggle among light combinations: (D Laser;

High Mode Ready
[ComboiWhite Light Option]: Half press and hold main switch for momentary on. Full press main
switch for constant on. Press AUX switch to adjust (High-Medi

White light.

Laser Ready
[Laser Option]: Half press and hold main switch for momentary on. full press main switch/AUX switch
for constant on.

Strobe Ready
In any mode, Press and hold AUX switch for momentary on strobe, strobe will be locked if momentary
on exceeds 3 sec, press again to deactivate.

Moonllght Ready

Item QTY Item Qry |
GL6 1 User Manual 1
18GT-IMR31 Li-ion Battery 1 TRC1 Remote Switch 1
USB-C Charging Cable 1 Waterproof O-Ring 1
Picatinny Tactical Rail Clamp 1 2.5mm L-Shaped Hex Key Wrench 1
Adjustable Screw 2 Phillips and Flathead L-Shaped Wrench 1
M-LOK Tactical Rail Clamp

F

GL6 Tactical Light
Schematic Diagram
Picatinny Rail Clamp

#Z

Picatinny Tactical Rail Clamp

TRC1 Remote Switch

Universal Mounting Pin
Rotating Selector Ring

Lanyard Hole

i Mode Setting
Main Switch
AUX Switch
Charging Port
White Light
Combo
Laser
Laser Elevation [N
Adjustment  F=TT—Th _Laser Windage
Indicator Light Adjustment

Light Option]: When the light is off, press AUX switch to activate moonlight, cycle
Ihrough brightness levels available within 5 sec: (Moonlight - Low - Medium - High - Off). After 5
seconds,cycle will be locked.

SOS Mode
In any mode,When the main switch is off, double-click the AUX switch to activate SOS mode, and
another double-click cycles through: SOS - Beacon, and a single-click to exit.

Main Switch
AUX Switch

2.Screw on remote switch.

1.Unscrew tailcap
(Counter-clockwise)

Remote Switch Operations

One-Tap High

[Combo Mode/White Light Option]

Press and hold main switch for momentary on high mode, One-tap for constant high, one-tap off.
“In Combo option, white light and laser will be activated simultaneously.

One-Tap Low

[Combo Mode/White Light Option]

Press AUX switch to activate low mode, press again to deactivate.

“In Combo option, white light and laser will be activated simultaneously.
One-tap Laser

[Laser Mode]

Press the main/AUX switch to tur on Laser, press again to tur off.
Press and hold the main switch to turn on Laser, release to turn off.
One-Tap Strobe

[Any Mode]

Press and hold the AUX switch to activate Strobe mode, release within 3 seconds to exit Strobe mode.
Strobe mode locked when holding exceeds 3 sec, single-click to turn off.

Rail Clamp Installation

Align the groove of the tactical rail clamp with the standard Picatinny rail. Use an allen wrench to tighten
the screw clockwise to securely install it; loosen the screw counterclockwise to remove it.

(DTighten the Screws Clockwise

1.Align the Pin of the light and the rail clamp, then fully slide on the light to lock it up.

(@Complete Installation

M-Lok Mount

2.To remove the light, counterclockwise rotate the lock , then slide the light off the rail clamp.

Lockout: When main switch deactivated, triple-tap the AUX switch to lock
it out, the flashlight will flash at low output once to confirm lockout.
Unlock: (DTriple-tap the AUX switch, flashlight will be unlocked and activate
low mode .
@Unscrew the tail cap to cut off power completely to undo all settings.

Intelligent Thermal Protection System (ITS)

To prevent overheat and ensure your safety after extended high output se, the brightness will go down
automatically.

Recharge Reminder
When Power drops to less than 10%, the brightness will be locked at 5 Lumens until dimmed completely

Battery Capacity Indicator

After power-on, the indicator will flash for 5 seconds.
- Green, 70%-100%

- Orange, 30%-70%

- Red, less than 30%

- Red flashing, less than 10%

Note: When the battery is low, the flashiight will appear dimmed or cannot be adjusted. The battery should be charged in time.

Recharge

GL6 uses USB Type-C re-charging port, and can be charged from wall-outlet, car, or other charging sources.
Changing Indicator

- Red: Charging in progress

- Green: Charging complete

Note: When charging abrormally, check i th yi not y ientation reversed or ged.

Battery Installat

Please unscrew the tailcap and remove the insulation gasket on your first use.

(@lnsert battery with positive ~ (3Screw the tailcap tightly

terminal towards lamp
Note: The KLARUS warranty does not cover flashlight damage caused by other brands/types of 18650 batteries.

(DUnscrew the tailcap

DE)Deutsch
Taschenlampenbet

L n
Drehen Sie den Auswahiring, um zwischen den Lichtkombinationen umzuschalten: (1) Laser; (2) Combo; (3) WeiBes Licht.

Bereit fir hohen Modus
[Combo-/WeiBichtopton]: Hauptschaltr halb diicken und gedrick halen fi kurzefiges Einschalten, Haupischater ganz
dricken fir Daverlicht. AUX-Schalter dricken, um Heligkeit anzupassen: (Hoch-Mittel-Schwach-Mondiicht)

Bereit fiir Laser

[Laseroption] : Hauptschalter halb driicken und gedriickt halten firkurzzeitiges Einschalten. Hauptschalter/AUX-Schalter
ganz drilcken fir Dauericht,

Blitzlicht bereit

In jedem Modus AUX-Schalter dricken und gedrickt halten fir kurzzeitiges Einschalten des Biizichts, Das Bitzlicht wird
gespert, wenn das kurzzeltige Einschalten langer als 3 Sekunden dauert. Zum Deakivieren emeut driicken.
Mondiichtbereit

/enn das Licht ist, driicken Sie den AU halter, um das Mondlicht zu aktivieren.
\W\ema\b von § Sekunden konnen Sie durch die verlugbaren Helligkeitsstufen schalten: (Mondllcht Niedrig — Mittel - Hoch
— Aus). Nach 5 Sekunden wird der Zyklus gesperrt.
S08-Modus
In jedem Modus: Wenn d Sie auf den AUX-Schalter, um den SOS-Modus zu
aktivieren. Ein weiterer Doppe\kllck ‘wechselt durch: SOS Beacun und ein Einzelklick zum Beenden.

Be

Einmaliges Tippen auf Hoch [Kombimodus/WeiSichtopton]
Hauptschaltr gecriickt halen, um kurzzeiig den Hochmodus einzuschalen, einmal tippen fir konstantes Hoch, einmal ippen aus.
*Bei der Kombioption werden Weiflicht und Laser gleichzeitig aktiviert.

Einmaliges Tippen auf Niedrig [Kombimodus\WeiBlichtoption]

AUX-Schalter driicken, um Niedrigmodus zu aktivieren, emeut driicken, um zu deaktivieren.

*Bei der Kombioption werden WeiBlicht und Laser gleichzeiti akiiviert

Laser mit einem Tippen [Lasermodus)

Den Haupt/AUX-Schalter driicken, um Laser einzuschalten, emeut driicken, um auszuschalten.

Hauptschalter gedriickt halten, um Laser einzuschalten, loslassen, um auszuschalten.

Blitzlicht mit einem Fingertipp [Jeder Modus]

Driicken und halten Sie den AUX-Schalter, um das Blitzicht kurzzeitig zu aktivieren.

Der Bitzlichimodus wird gesperrt, wenn er Ianger als 3 Sekunden gedrickt wird. Zum Ausschalten einfach Kicken.

nung des Fernschalters

(FR)Francais
Fonctionnement de la lampe de poche

Basculer entre trois combinaisons de lumiére - - ,\

Tournez la bague de sélection pour basculer entre les combinaisons de lumiére : (L Laser ; (2) Combo ; (3) Lumiére blanche.
Prét pour le mode élevé

[Option Comboflumiére blanche] : appuyez & moitié sur linterrupteur principal et maintenez-le enfoncé pour un allumage
momentané. Appuyez & fond sur linterrupteur principal pour un allumage constant. Appuyez sur finterrupteur AUX pour régler
la luminosité : (élevé-moyen-faible-clair de lune)

Prét pour le laser

[Option laser] : appuyez & moitié sur nmermpteur prmcma\ et maintenez le enlonce pour un allumage momentané. Appuyez
afond sur linterrupteur
Prét pour le stroboscope

Dans nimporte quel mode, appuyez et maintenez linterrupteur AUX pour un allumage momentané du stroboscope, e
stroboscope sera verrouillé si fallumage momentané dépasse 3 secondes, appuyez & nouveau pour le désaciver.

Prét pour le clair de lune
[Option Combolumiére blanche] : lorsque la lumizre est teinte, appuyez sur linterrupteur AUX pour activer le clai de lune,
faites défier les niveaux de luminosité disponibles en 5 secondes : (cair de lune - faible - moyen - élevé - éteint). Aprés 5
secondes, e cycle sera verrouili.

Mode SOS

Dans n'importe quel mode, lorsque lnterrupteur principal est éteint, double-cliquez sur Fnterrupteur AUX pour activer le mode
SOS, puis double-cliquez & nouveau pou faire défler : SOS - Balise et un simple ciic pour quiter

Fonctionnement de I'interrupteur a distance

One-Tap High [Option Combo Mode/White Light]

Appuyez et maintenez Finterrupteur principal pour un mode momentanément éleve, un appui pour un mode élevé constant,
un appui pour étein

* Dans option Combo, Ia lumidre blanche et le laser seront activés simultanément.

One-Tap Low [Option Combo Mode/White Light]

Appuyez sur linterrupteur AUX pour activer le mode faible, appuyez & nouveau pour le désactiver.

* Dans loption Combo, la lumizre blanche et le aser seront activés simultanément

One-Tap Laser [Mode Laser]
Appuyez sur linterrupteur principal/AUX pour allumer e laser, appuyez a nouveau pour [éteindre.
Appuyez et maintenez linterrupteur principal pour allumer le laser, relachez pour [éteindre.

Stroboscope & une touche [N mport el mode]
Appuyez et maintenez enfon UX
Le mode stroboscopigue est Seroe lorsqe 1o mainien dspasse 3 secondos, s pour [éteindre.

(IT)ltaliano

Alterna tra tre combinazioni di luce o
Ruota Fanello di selezione per alternare tra e combinazioni di luce: (1) Laser; (2) Comb

Modalita alta pronta

[Opzione CombolLuce bianca] : premi a meta e tieni premuto linterrutiore principale per accensione momentanea. Premi a
fondo [interruttore principale per accensione costante. Premi linterrutiore AUX per regolare la luminosité: (Alta-Media-Bassa-
Luce lunare)

Laser pronto

[Opzione Laser) : premi a meté e tieni premuto I'interrutiore principale per accensione momentanea. Premi a fondo
linterrutiore principalefinterrutiore AUX per accensione costante.

Luce bianca.

Strobo pronto
in qualsiasi modalita, tieni premuto linterruttore AUX per accensione dello strobo, lo strobo si bloccherd se
accensione momentanea supera i 3 secondi, premi di nuovo per disattivare.

Moonlight Ready

[Opzione luce biancalcombol.: quando la luce & spenta, premere Iinterruttore AUX per attivare la luce lunare, scorrere i lveli
diluminosita disponibli entro 5 second: (Luce lunare - Bassa - Media - Alta - Spenta). Dopo 5 second, i ciclo verra bloccato.
Modalita SOS

In qualsiasi modalita, quando linterruttore principale & spento, fare doppio cic sulfinterruttore AUX per attvare la modaiita
SOS e un altro doppio ciic scorre: SOS - Beacon e un singolo clc per uscire.

Operazioni dell'interruttore remoto

Un tocco alto [Modalita combinatalOpzione luce biancal

Premere e tenere premuto linterruttore principale per la modalita alta momentanea, un tocco per la modaiita ata costante, un
tocco per la modalita spenta.

*Nellopzione combinata, la luce bianca e i laser verranno attivati contemporaneamente.

Un tocco basso [Modalita combinata/Opzione luce biancal

Premere [interruttore AUX per ativare la modalita bassa, premere di nuovo per disattivarla.
*Nellopzione combinata, la luce bianca e i laser verranno ativati contemporaneamente.

Laser un tocco [Modalita laser]

Premere linterrutiore principale/AUX per accendere i laser, premere i nuovo per spegnerio
Tenere premuto linterruttore principale per accendere il laser, rilasciare per spegnerio.

Strobo One-Tap [Qualsiasi modalita]

Premi e tieni premuto lnterruttore AUX per attivare momentaneamente lo strobo.

Modalita strobo bloccata quando tieni premuto per pits i 3 secondi, fai clic una volta per spegnere.

Alternar entre tres combinaciones de luz N N N
Gire el anillo selector para alternar entre las combinaciones de luz: (1) Laser; (2) Combinacion; (3) Luz blanca.

Modo alto listo
[Opcion d inaci inca]: Mantenga pr do el interruptor principal hasta la mitad para encenderio
Tt Pt comp\etameme el interruptor principal para encenderlo constantemente. Presione el nterruptor
AUX para ajustar el brillo: (Alto-Medio-Bajo-Luz de luna)
Lser listo
[Opcion laser): Mantenga presionado el interruptor principal hasta la mitad para encenderlo momenténeamente. Presione

I interruptor \UX para encenderl

Estroboscapico listo
En cualquier modo, mantenga presionado el interruptor AUX para encender momentaneamente el estroboscopio; el
estroboscopio se biogueard si el encendido momentaneo excede los 3 segundos; presione nuevamente para desactivarlo.

Preparado para luz de luna
[Opeidn de luz combinadalblancal: Cuando la luz esté apagada, presione el interruptor AUX para activar la luz de luna, y
recorra los niveles de brilo disponibles en 5 segundos: (Luz de lina - Bajo - Medio - Alto - Apagado). Después de 5
sequndos, el ciclo se blogueara.

Modo SOS

En cualquier modo, cuando el interruptor principal esté apagado, haga doble clic en el interruptor AUX para aciivar el modo
SOS, y otro doble cii recorre: SOS - Baliza, y un solo clic para saif

Operaciones del interruptor remoto

Un toque alto [Modo combinado/Opcién de luz blanca]

Mantenga presionado el interruptor prinipal para encender momentaneamente el modo alto, un toque para alto constante,
un toque para apagar.

“En la opcion combinada, la luz blanca y el léser se activaran simultaneamente.

Un toque bajo [Modo combinado/Opci6n de luz blanca]

Presione el interruptor AUX para activar el modo bajo, presione nuevamente para desactivar.

*En la opcion combinada, la luz blanca y el laser se activaran simultaneamente.

Laser de un toque [Modo laser]

Presione el interruptor principal/AUX para encender el laser, presione nuevamente para apagar.

Mantenga presionado el interruptor principal para encender el laser, suéltelo para apagar.

Luz estroboscépica con un solo toque [Cualquier modo)

Mantenga presionado el interruptor AUX para aciivar momentaneamente la luz estroboscopica.

Elmodo estroboscapico se bloquea cuando se mantiene presionado durante més de 3 segundos; haga un solo clic para apagar.
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Pa6oTa hoHapuka

Mep Mexay Tpems
Flosepume KOfbLIO BbIOOPa, 4TOGb! nepexmoqmbcn Me>my KomBuHauuamm ceeta: (D Tasep;
(2) KomBUHpOBaHHbIil; Benii ceer.

TOTOBHOCTb K BLICOKOMY PeXiuMy

KomBuH1poBaHHsIi/Benbiit caet]: Haxmute v AT rnaBHblil nep
/:uw . Haxwute u iATe rnaBHbIl nep
. Haxwre p AUX, uToGb! oTper sapkocTb:
BbIOOKVM CpenHmM -Huakuit-) ﬂyHHbIM cser)
ToToBHOCTS K N1a3epy
[Onuws nasepal: Haxmwre n /iTe raBHbIi nepe

ana
nonHocTblof

. Haxwmute n iATe rnaBHbIl nep
AUX ansi noCTOSHHOTO BKIHOYEHMS.

roToBHOCTH K CTpoGockony
B ntoGom pexvme Haxmute 1 it D AUX pans
ecnm

6Gynet
npesbICUT 3 CeKyH/b!, HAXMUTE eLle pas, YTOBbI OTKMIOYNTB.

Moonlight Ready
[Bapuant Combo/Wh\te Light]: Korga ceer BBIKITKOYEH, HaxmuTe nepekniovarens AUX, 4tof!

TIyHHbIA CBET, U MEX(1y YPOBHAMY SPKOCTH, AOCTYMHbIMM
B TeueHue 5 cekyHa: (ﬂyHHbIM Cae - Hiaii - CpeHmii - Buicokuit - Bbikn.). Yepes 5 cekyHa umkn
6Bynet 3abnok1poBaH.

Pexum SOS

B ntoGom pexume, Koraa raeHbIn , ABaXab!
AUX, 4T0ObI aKTVBUPOBATH PEXUM SOS W elLie OfIH 1BOVIHOM LLenyok LlMKJ'IWecKM nepemnoqaer
SOS - Masik, 1 0/H WWenyoK, 4To6bl BLIATY.

Onepauumn ANCTaHUNOHHOIO NepekioYaTens
0, Haxarue High [ t pexum/Onuus Genoro caeta)
HaxmuTe 1 TMaBHbI ” BBICOKOTO

% An:
DPEXUMA, OHO HaXaTe A MOCTOSHHOTO BICOKOTO PEXUMA, OAIHO HAXATHE AR BLIKITIOUEHNS.
*B KOMGUHUPOBaHHOM pexume Genbiii CBET 1 nadep ByAyT aKTVBIPOBAHbI OHOBPEMEHHO.

(o) Haxatue Low [ it pexum/Onuvs Genoro caeta)
HaxwmuTe nep AUX, 4To6b! HU3KMI PEXVIM, HaXMUTE eLle pas, YTobbl
[eaKTUBIPOBAT.

*B KoMBUHIMPOBaHHOM pexvme GenbIit CBeT v nasep GyayT akTMBUPOBAHb! OAHOBPEMEHHO.

OpHokpaTHoe HaxaTue Laser [Pexum nasepal

Haxwure rnasbit’AUX-nepekiiovaTens, HToObl BITIOYUTS Nasep, HAXMATE ele pas,

uTOGbI Haxmue n aBHbIiA nepe , 4TOBbI BKNIOUMTH Nasep,
oTnyCTUTE, YTOGbI BBIKIOYATS.

CrpoGockon opHMM HakaTnem [No6oit pexvm]

Haxmure n AUX, 4T0Bb! i
Pexum cTpobockona 6noxmpyercﬂ npy yaepxaHum Gonee 3 cekyHn, OAH LLEnyoK BbIKMiovaeT.

Precautions

1.Do not point the light straight at eyes .

2.Battery charged less than 50% for transportation and storage safety,please fully charge the
battery before your first use.

3.Do not disassemble or modify the product arbitrarily, Warranty does not cover related damages.
4.Regularly check the integrity of the waterproof O-ring and apply a moderate amount of
lubricating silicone grease to extend its lifespan. If the O-ring is damaged, please replace it with an
original O-ring in a timely manner.

5.It is normal for temperature to went up around the bezel during high output use.

6.When not in use, please store the product in a cool and dry place, away from heat sources. Do
not leave it in a sealed car or in direct sunlight for prolonged time.

7.If the product is not going to be used for a long time, please remove the battery and it is
recommended to recharge every three months.

8. When installing or removing a tactical light, please remove the magazine and ensure the weapon
is unloaded.

1. 15-Day Replace: Products showing defects under normal use within 15 days of the purchase
date will be replaced with a similar product without charge.

2. 5-Year Warranty: KLARUS will repair products free of charge (for issues arising from material or
workmanship) within 5 years from the purchase date.

3. Limited Lifetime Warranty: Klarus charges repair parts for misuse under full warranty, and
malfunctions after 5-year full warranty, no extra charge for labor cost.

4. Please keep your receipt and warranty card in case of warranty or repair needed.

*KLARUS may upgrade the model without prior notice as the lifespan of a model may extend a
long time.

Website
Manufacturer:
KLARUS LIGHTING TECHNOLOGY CO., LIMITED
Address: 8/F, E Building, Longjing Industrial Park, Bantian
Subdistrict, Longgang District, Shenzhen City, 518000, China.
Phone: +86-755-27700110
Email: service@klaruslight.com
Website: www.klaruslight.com

CEFCH

Made in China

Facebook
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